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      1.

      Votrieme sa na oslavu a vypálime ju


      Tu Sadie Kanová.


      Ak toto počúvaš, tak ti blahoželám! Prežil si súdny deň.


      Zároveň sa ti chcem ospravedlniť zavšetky nepríjemnosti, ktoré ti mohol koniec sveta spôsobiť. Zazemetrasenia, vzbury, pouličné nepokoje, tornáda, záplavy, cunami a, samozrejme, zatoho obrovského hada, ktorý zhltol slnko– zaväčšinu ztoho, žiaľ, môžeme my. SCarterom sme sa rozhodli, že musíme aspoň vysvetliť, ako sa to stalo. Pravdepodobne to bude naša posledná nahrávka. Až si tento príbeh vypočuješ, bude ti jasné prečo.


      Naše problémy sa začali vDallase, kde ovca chrliaca oheň zničila výstavu kráľa Tutanchamona.


      Vten večer organizovali texaskí mágovia slávnosť vzáhrade sôch naproti dallaskému múzeu umenia. Páni si vzali smokingy akovbojské topánky, ženy mali večerné šaty aúčesy našuchorené ako chumáče cukrovej vaty.


      Vo veľkom stane hrala kapela staré country pesničky. Nastromoch sa ligotali pásy drobných svetielok. Ztajných dvierok vsochách občas vyskočili mágovia, tu atam niekto vyvolal elektrický výboj, aby spálil otravné komáre, ale inak to vyzeralo ako úplne normálny večierok.


      Vodca päťdesiateho prvého nomu J. D. Grissom práve trkotal shosťami avychutnával si hovädzie tacos, keď sme ho odtiahli bokom nanaliehavú poradu. Robila som to nerada, ale nemali sme inú možnosť, pretože mu hrozilo nebezpečenstvo.


      „Útok?“ zamračil sa. „Tá Tutanchamonova výstava je otvorená už mesiac. Keby chcel Apop udrieť, nebol by to dávno spravil?“


      J. D. Grissom bol vysoký amohutný, mal drsnú ošľahanú tvár, jemné hrdzavé vlasy aruky hrubé ako kôra stromu. Vyzeral asi naštyridsať, ale mágom sa ťažko háda vek. Pokojne mohol mať aj štyristo rokov. Mal nasebe čierny oblek, westernovú kravatu aopasok sveľkou striebornou texaskou hviezdou ako šerif zdivokého západu.


      „Porozprávame sa poceste,“ oznámil mu Carter avykročil na opačný koniec záhrady.


      Musím uznať, že braček sa správal dosť sebavedome.


      Jasné, stále je to hrozné trdlo. Vkučeravých hnedých vlasoch má naľavej strane peknú lysinu poláskyplnom chňapnutí gryfa aškrabance na jeho tvári dokazujú, že sa ešte nevie poriadne oholiť. No od pätnástych narodenín sa pekne vytiahol a nahodinách bojového výcviku nabral svaly. Včiernom ľanovom úbore vyzeral frajersky adospelo, zvlášť smečom zvaným chopeš poboku. Takmer som si ho dokázala predstaviť ako vodcu bez toho, aby som sa pri tom hystericky rozosmiala.


      [Čo namňa tak pozeráš, Carter? Náhodou som ťa opísala dosť veľkoryso.]


      Carter sa vyhol bufetovému stolu acestou si zobral zahrsť tortillových čipsov. „Apop má taký zvyk,“ vysvetľoval Grissomovi. „Kvšetkým ostatným útokom došlo vnoci počas novu, zanajväčšej tmy. Verte mi, navaše múzeum udrie dnes vnoci. Atvrdo.“


      J. D. Grissom sa pretlačil okolo skupiny mágov popíjajúcich šampanské. „Kostatným útokom…“ opakoval. „Myslíte vChicagu avMexiku?“


      „AvToronte,“ dodal Carter. „A… ešte pár ďalších.“


      Vedela som, že nechce prezradiť viac. Potých útokoch, ktoré sme zažili vlete, sme mali obidvaja zlé sny.


      Jasné, totálna bitka ešte nenastala. Apop, had chaosu, unikol zo svojho väzenia vpodsvetí pred šiestimi mesiacmi, no stále nespustil tú mohutnú inváziu dosmrteľného sveta, ktorú sme čakali. Znejakého dôvodu si dával načas auspokojil sa sdrobnejšími útokmi nanomy, ktoré sa zdali zabezpečené aspokojné.


      Ako tento, pomyslela som si.


      Kapela dohrala práve vo chvíli, keď sme šli okolo stanu. Svetlovlasá kráska shusľami zamávala naGrissoma slákom.


      „Poď sem, miláčik!“ zakričala naňho. „Potrebujeme havajskú gitaru!“


      Prinútil sa kúsmevu. „O chvíľu, zlatko. Hneď sa vrátim.“


      Pokračovali sme ďalej. Grissom sa knám otočil: „To bola moja manželka Anne.“


      „Ona je takisto mág?“ zaujímalo ma.


      Prikývol azachmúril sa. „Ktým útokom… Odkiaľ beriete istotu, že Apop udrie práve tu?“


      Carter mal plné ústa tortillových lupienkov, atak namiesto odpovede len zahundral: „Hm-mmm.“


      „Ide mu ojeden artefakt,“ preložila som to. „Zničil už päť jeho kópií. Posledný exemplár sa nachádza práve navašej výstave oTutanchamonovi.“


      „Ktorý artefakt to je?“ chcel vedieť mág.


      Zaváhala som. Než sme prišli doDallasu, nasadili sme všetky možné štítové kúzla aochranné amulety, aby si nás nikto nemohol tajne vypočuť, ale aj tak sa mi nechcelo hovoriť onašich plánoch nahlas.


      „Radšej vám ho ukážeme.“ Obišla som fontánu, pri ktorej dvaja mladí mágovia čmárali paličkami nadlažbu žiariace nápisy Milujem ťa. „Priviedli sme si vlastný bojový tím. Čaká vmúzeu. Keby ste nám dovolili ten artefakt preskúmať, možno radšej aj odviezť do bezpečia…“


      „Odviezť dobezpečia?“ zamračil sa Grissom. „Tá výstava je dokonale chránená. Nasadil som nato svojich najlepších mágov, strážia ju vo dne vnoci. Myslíte si, že to vbrooklynskom dome zvládnete lepšie?“


      Zastali sme nakonci záhrady. Cez ulicu visel zbočnej steny múzea transparent skráľom Tutanchamonom cez dve poschodia.


      Carter vytiahol mobilný telefón. Ukázal J. D. Grissomovi na displeji fotku– vypálený dom, vktorom kedysi sídlil stý nom vToronte.


      „Nepochybujem otom, že máte dobré stráže,“ ubezpečil ho, „ale radšej zvášho nomu nerobme cieľ pre Apopa. Počas tých posledných útokov… hadovi pomocníci nenechali nikoho nažive.“


      Grissom sa zadíval nadisplej telefónu apotom sa obzrel zasvojou ženou Anne, ktorá práve hrala twostep.


      „No dobre,“ prikývol. „Dúfam, že ten váš tím stojí zato.“


      „Je skvelý,“ ubezpečila som ho. „Poďte, predstavíme vás.“


      Naša bojová skupina mágov práve brala útokom obchod so suvenírmi. Felix vyčaroval tri tučniaky atie sa knísali okolo vpapierových maskách kráľa Tutanchamona. Náš paviání kamarát Chufu sedel napolici ačítal si Históriu faraónov, čo by vyzeralo dosť pôsobivo, keby ju nedržal hore nohami. Walt– preboha, Walt, prečo?– si otvoril skrinku so šperkmi afascinovane sa prehrabával medzi náramkami sozdôbkami anáhrdelníkmi, akoby mali čarovnú moc. Alyssa snasadením svojej zemnej mágie zdvihla dovzduchu hlinené nádoby ažonglovala s dvadsiatimi alebo stridsiatimi naraz dotvaru osmičky.


      Carter si odkašlal.


      Walt stuhol srukami plnými zlatých šperkov. Chufu sa steperil zpolice apritom zrazil väčšinu kníh. Alyssine nádoby popadali nazem. Felix sa pokúsil zahnať tučniaky zapokladnicu. (Zmne nepochopiteľných dôvodov si myslí, že sú to užitočné tvory.)


      J. D. Grissom si zabubnoval prstami potexaskej hviezde naopasku. „Toto má byť ten váš skvelý tím?“


      „Áno!“ Pokúsila som sa oočarujúci úsmev. „Zatú spúšť sa ospravedlňujeme. Ja to hneď, hm…“


      Vytiahla som spoza opaska paličku apredniesla magické slovo: „Hi-nehm!“


      Vpodobných kúzlach som sa zlepšila. Väčšinou už dokážem naviesť silu svojej patrónky, bohyne Eset, aneomdlieť pri tom. Aani raz som neexplodovala.


      Vo vzduchu naokamih zažiaril hieroglyf pre „spoj sa“:
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      Rozbité kúsky nádob sa dali zase dohromady ascelili sa. Knihy vyskočili napolice. Masky kráľa Tutanchamona odleteli aodhalili– ach jaj– tučniaky. Naši kamaráti sa tvárili trochu rozpačito.


      „Pardon,“ zamrmlal Walt aodložil šperky naspäť doskrinky. „Nudili sme sa.“


      Nedokázala som sa naWalta hnevať. Bol vysoký, mal atletickú postavu ako basketbalista, oblečený bol vteplákoch atričku bez rukávov, ktoré odhaľovalo jeho svalnaté ruky. Farba jeho kože pripomínala horúce kakao ajeho pekná tvár vyzerala úplne rovnako vladársky ako sochy jeho predkov faraónov.


      Či sa mi páči? No, to je zložitejšie. Ešte sa k tomu dostanem.


      J. D. Grissom prešiel pohľadom náš tím. „Teší ma, že vás všetkých spoznávam.“ Ak fakt cítil nejaké nadšenie, podarilo sa mu to dokonale zamaskovať. „Poďte so mnou.“


      Hlavnú halu múzea tvoril rozľahlý biely priestor sprázdnymi konferenčnými stolíkmi, pódiom astropom takým vysokým, že by sa tam zmestila aj žirafa. Zjednej strany viedli schody nagalériu sradom kancelárií. Zasklené steny nadruhej strane poskytovali výhľad nanočnú panorámu Dallasu.


      Grissom ukázal nagalériu, kde strážili dvaja muži včiernych ľanových hávoch. „Vidíte? Stráže sú všade.“


      Muži mali palice apaličky vpohotovosti. Pozreli nanás aja som si všimla, že im planú oči. Natvárach mali namaľované hieroglyfy ako vojenské maskovanie.


      Alyssa sa ma pošepky spýtala: „Čo to majú sočami?“


      „Mágia stráženia,“ domyslela som si. „Tie symboly im pomáhajú vidieť doduata.“


      Alyssa si zahryzla dopery. Jej patrónom bol boh zeme Geb, preto mala rada pevné veci ako kameň ahlinu. Neznášala výšky ani vodné hlbiny. Arozhodne sa jej nepáčila predstava duata– magickej ríše, ktorá existuje paralelne stou našou.


      Raz, keď som jej opísala duat ako oceán pod našimi nohami smnohými vrstvami čarovných dimenzií, ktoré sa ťahajú donekonečna, mala som dojem, že Alyssa dostane morskú chorobu.


      Desaťročný Felix nijaké také výhrady nemal. „Paráda!“ nadchýnal sa. „Aj ja chcem také žiariace oči.“


      Prešiel si prstom potvári anamaľoval si tam svetlofialové škvrny vtvare Antarktídy.


      Alyssa sa zasmiala. „Už vidíš doduata?“


      „Nie,“ priznal. „No oveľa lepšie vidím svoje tučniaky.“


      „Mali by sme švihať,“ pripomenul nám Carter. „Apop zvyčajne udrie, keď je Mesiac navrchole svojej dráhy. To bude…“


      „Agh!“ Chufu zdvihol všetkých desať prstov. Musím uznať, že ten pavián má dokonalý zmysel pre astronómiu.


      „Odesať minút,“ oznámila som. „No super.“


      Blížili sme sa kvchodu navýstavu kráľa Tutanchamona, ktorý sa nedal minúť vďaka obrovskému zlatému nápisu VÝSTAVA KRÁĽA TUTANCHAMONA. Stáli tam nastráži dvaja mágovia smohutnými leopardmi navôdzkach.


      Carter sa začudovane pozrel naGrissoma. „Ako to, že máte neobmedzený prístup domúzea?“


      Texasan pokrčil plecami. „Moja žena Anne je predsedníčkou správnej rady. Ktorý artefakt vlastne chcete vidieť?“


      „Preštudoval som si plánik vašej výstavy,“ odpovedal Carter. „Poďme. Ukážem vám to.“


      Leopardy sa živo zaujímali oFelixove tučniaky, ale strážnici ich zadržali anechali nás prejsť.


      Výstava bola rozsiahla, no pochybujem, že ťa zaujímajú podrobnosti. Bludisko miestností so sarkofágmi, sochami, snábytkom, so zlatými šperkmi atak ďalej, atak ďalej. To všetko by som bola pokojne minula. Videla som už toľko egyptských zbierok, že mi to stačí naniekoľko životov, ďakujem pekne.
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